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ВПЛИВ ІННОВАЦІЙНИХ ТЕХНОЛОГІЙ НА СУЧАСНІ ЗМІНИ  
В ГРАМАТИЦІ АНГЛІЙСЬКОЇ МОВИ

Стаття присвячена аналізу впливу інноваційних технологій на сучасні зміни в граматиці англійської мови 
через призму цифрової трансформації, яка формує нові мовні правила. Мета статті – систематизувати наслід-
ки впливу цифрових технологій на розвиток англійської мови та зміни в граматиці. Для досягнення мети викорис-
товуються методи критичного аналізу, узагальнення та систематизації даних, а також індуктивні та дедук-
тивні підходи для глибокого розуміння тенденцій в мовній еволюції. У дослідженні виявлено, що стандартна 
англійська мова продовжує бути важливою в сферах професійної діяльності, урядування та освіти через свою 
точність та ясність, що підкреслює значення звичних граматичних правил. Проте поширення цифрових іннова-
цій та новітніх форм комунікації сприяють розповсюдженню більш невимушеної версії мови, яка відрізняється 
повсякденною лексикою та вживанням скорочень, що впливає на літературу. Цей рух до спрощення мови та 
використання стислих форм викликає застороги з приводу мовної освіти та якості літератури, але в той же 
час створює нові можливості для творчості. Завдяки технологічним інноваціям слова отримують нові значен-
ня, а мова збагачується новими термінами. Цифровий вік також спонукає до укорочення слів та використан-
ня спеціальних символів для оптимізації онлайн-спілкування. TikTok особливо вплинув на мовні тренди та сти-
лі мовлення серед молоді, пропонуючи нові способи комунікації в повсякденному житті. Інновації та штучний 
інтелект сприяють переходу англійської мови до більш гнучкої та динамічної форми, одночасно покращуючи 
використання граматичних структур за допомогою інструментів автоматичної перевірки, мовного навчання, 
розширення мовного ресурсу та поліглотних перекладів.

Практичне значення дослідження полягає в наданні цінних інсайтів для освітян, мовознавців та розробників 
навчальних програм, спрямованих на адаптацію освітнього процесу до змін, що відбуваються в мові під впливом 
цифровізації. Зокрема, результати можуть бути використані для розробки нових підходів у викладанні грама-
тики, що враховують сучасні мовні тенденції та технологічні інновації, а також для створення ефективних 
інструментів мовного навчання, заснованих на штучному інтелекті. 

Ключові слова: граматика, англійська мова, цифрові технології, неформальна мова.
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THE INFLUENCE OF INNOVATIVE TECHNOLOGIES  
ON MODERN CHANGES IN ENGLISH GRAMMAR

The article analyzes the impact of innovative technologies on modern changes in English grammar, revealing how 
digital transformation is shaping new language rules. The purpose of the article is to systematize the consequences of the 
impact of digital technologies on the development of the English language and changes in grammar. To achieve this goal, 
the methods of critical analysis, generalization and systematization of data, as well as inductive and deductive approaches 
are used to gain a deeper understanding of trends in language evolution. The study finds that Standard English continues 
to be important in the areas of professional, governmental, and educational use because of its accuracy and clarity, which 
emphasizes the importance of familiar grammatical rules. However, the proliferation of digital innovations and new forms 
of communication are contributing to the spread of a more casual version of the language, characterized by everyday 
vocabulary and the use of abbreviations, which is influencing literature. This movement toward simplified language and 
the use of abbreviated forms raises concerns about language education and the quality of literature, but it also creates 
new opportunities for creativity. Thanks to technological innovations, words acquire new meanings and the language 
is enriched with new terms. The digital age also encourages the shortening of words and the use of special characters 
to optimize online communication. TikTok has particularly influenced language trends and speech styles among young 
people, offering new ways of communicating in everyday life. Innovations and artificial intelligence are contributing to 
the transition of English to a more flexible and dynamic form, while improving the use of grammatical structures through 
automatic checking tools, language learning, language resource expansion, and polyglot translations.

The practical significance of the study is to provide valuable insights for educators, linguists, and curriculum 
developers aimed at adapting the educational process to the changes in language under the influence of digitalization. 
In particular, the results can be used to develop new approaches to teaching grammar that take into account current 
language trends and technological innovations, as well as to create effective language learning tools based on artificial 
intelligence. 

Key words: grammar, English, digital technologies, informal language.

Постановка проблеми. Впродовж історії 
людство спостерігало за численними змінами у 
мовах, котрі зумовлені технологічними іннова-
ціями. Від винаходу друкарського пресу, який у 
XV столітті здійснив революцію в типографіці 
та правописі, до використання телеграфу та 
друкарської машинки у XIX столітті, – кожна 
інновація залишила свій відбиток на мові. 
Поява спочатку Інтернету, а потім соціальних 
мереж, технологій штучного інтелекту, стали 

черговим кроком у еволюції англійської мови, 
що вносить нові слова, правила, вирази та спо-
соби спілкування.

Стає зрозуміло, що у сучасному світі, де швид-
кість інформаційних потоків тільки прискорю-
ється, тотальна цифровізація відіграє ключову 
роль у трансформації багатьох аспектів життя, 
включаючи мову і граматику. Англійська мова, 
яка є однією з найбільш поширених та впливових 
у світі, не є винятком (Beaumont, 2021). 
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Мовознавство. Лiтературознавство

Змінюється не тільки мова, але й сам метод 
комунікацій. Як показує статистика, надсилання 
текстових повідомлень тепер майже так само 
поширене, як і розмови по мобільних телефонах. 
Лише 12% користувачів мобільних телефонів 
ніколи не використовують свій телефон для над-
силання текстових повідомлень (і майже поло-
вина з цих людей старші за 65 років). 70% людей 
віком від 15 до 24 років кажуть, що «не можуть 
жити» без свого мобільного телефону (Parry, 
2010). Однак проблема використання текстових 
скорочень стосується не тільки повсякденних 
комунікацій.

Дослідники виявили, що в академічному 
письмі 64% студентів використовують нефор-
мальний стиль, 50% студентів пишуть зі зміне-
ною (невірною) граматикою та пунктуацією, 38% 
використовують текстові скорочення і 25% вико-
ристовують смайли та емоджі (Lenhart et al., 2008). 

Ця тенденція не послаблюватиметься у май-
бутньому, тому уже сьогодні лінгвісти визнають 
важливість прийняття мови текстових повідо-
млень як нового жанру (French, 2018). Словники 
стандартної англійської мови почали процеси 
адаптації до мовних трансформацій, вони почали 
включати певні слова та фрази мови текстових 
повідомлень у свої онлайн-версії. Тому освітяни 
повинні визнати нову мову як новий підвид, жанр 
або гілку культурної та соціальної мови (Douglas, 
2009) та визнавати її, а не зневажати, недооціню-
вати чи уникати.

Аналіз досліджень. Вивчення впливу інформа-
ційних технологій на словниковий склад англій-
ської мови здебільшого представлене у зарубіж-
них дослідженнях. Основні напрями досліджень 
охоплюють аналіз новоутворених слів і виразів, 
що з’явилися в результаті розвитку цифрових тех-
нологій, та їх вплив на традиційний словниковий 
склад. О. О. Федоренко (2008) є одними з небага-
тьох вітчизняних дослідників, що звернули увагу 
на це питання, зосередившись на аналізі конкрет-
них прикладів англіцизмів, що увійшли в ужиток 
завдяки впливу інноваційних технологій. У той 
же час, зарубіжні дослідники D. Cingel і S. Sundar, 
Beaumont N. (2012), та G. Baghdasaryan (2023), 
досліджують ширший спектр аспектів, включа-
ючи зміни в граматиці, орфографії та лексиці, які 
спричинені цифровою комунікацією. Особливу 
увагу заслуговують роботи, які вивчають взаємо-
дію молоді з цифровими платформами та їх вплив 
на мовні навички. Дослідження J. Douglas (2009) 
та Lenhart та ін (2008) підкреслюють позитивний 
вплив блогів та соціальних мереж на рівень пись-
мової грамотності молоді.

Загалом, аналізуючи внесок різних авторів, 
можна відзначити комплексний погляд на пробле-
матику впливу технологій на мову, що охоплює 
зміни в лексиці, граматиці, а також в загальній 
культурі спілкування. Проте, попри наявність зна-
чної кількості досліджень, відчувається нестача 
систематизованого підходу до вивчення цієї теми, 
зокрема недостатньо висвітлений комплексний, 
загальний вплив на граматику англійською мовою 
у контексті сучасного стану розвитку інновацій-
них технологій.

Мета статті – систематизувати наслідки 
впливу цифрових технологій на розвиток англій-
ської мови та зміни граматики. 

Виклад основного матеріалу. Офіційна вер-
сія англійської мови, яка заснована на чіткому 
використанні лексики та граматики, є стандартом 
у професійних, урядових та академічних сферах. 
Численні дослідники вказують на її важливість 
для забезпечення точності та зрозумілості у фор-
мальних комунікаціях. Така мова підкреслює важ-
ливість традиційних правил, що були сформовані 
впродовж століть, і використовуються для ство-
рення офіційних документів, наукових статей та 
інших видів професійного обміну інформацією. 
Однак із розвитком цифрових технологій все 
більше освітян занепокоєні тим, що скорочений 
контент мови, свідомі помилки у написанні слів 
та граматично некоректні речення, проникають 
у студентські роботи, що розмиває різницю між 
формальною та неформальною мовою (Strain-
Moritz, 2016).

Цифрова ера та зростання інтернет-плат-
форм сприяють розвиткові неформальної версії 
англійської мови. Це розмовна колоквіальна (від 
«colloquialism») мова, яка має своє коріння в стан-
дартній мові (French, 2018).

Сучасна англійська порушує правила стан-
дартної англійської мови та становить виклик для 
суспільства. При цьому англійська мова не просто 
доповнюється новими виразами. Руйнуються гра-
матика, синтаксис (Sonn, 2006), оскільки корис-
тувачі все більше відмовляються від читання та 
письма стандартною англійською мовою. 

Ключовим чинником, що сприяє цій тенден-
ції, є з однієї сторони поява гаджетів, а з іншої – 
постійно зменшувані розміри екранів пристроїв, 
що спонукає до створення лаконічних текстових 
повідомлень. Ця потреба в лаконічності зумов-
лює тенденцію до мінімізації довжини слів 
та фраз без втрати змісту, оптимізуючи таким 
чином використання екранного простору та 
зусиль, необхідних для комунікації (Parry, 2010). 
При цьому тенденція спостерігається не тільки в 
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індивідуальній переписці, вона активно впрова-
джується у літературу.

Важливим чинником трансформацій англій-
ської мови в сучасній літературі є скорочення 
часу уваги читачів, що спонукає авторів адапту-
вати свій стиль письма до більш стислих форм, 
які можуть зацікавити аудиторію з обмеженою 
увагою. Критики такого підходу, як Patea (2012) 
та Penny (2014), описують сучасні цифрові істо-
рії як безсюжетні антиісторії або легковажні 
тексти для поверхових мислителів. Лаконіч-
ність такої творчості підриває якість твору та 
спричиняє занепад мовної грамотності. Існує 
також думка, що комунікація в соціальних мере-
жах може сприяти «лінгвістичному руйнуванні 
поколінь».

Проте, написання надзвичайно коротких істо-
рій не є новим явищем. Ернест Гемінгвей зі своєю 
легендарною історією в шість слів: «For sale: baby 
shoes, never worn», демонструє здатність до вира-
ження глибоких ідей у крайній лаконічності. Це 
нова форма сторітейлінгу, яка тільки зростає із 
розвитком цифрових технологій.

По суті, традиційна мова, яка колись вимагала 
правильного використання стандартних грама-
тичних правил, очевидно, змінюється карди-
нально, зокрема вона спрощується, доповнюється 
неологізмами, змінюється граматика.

Зміна значення слів. Технологічний прогрес 
суттєво вплинув на англійську мову, змінивши 
значення багатьох слів. Розглянемо декілька 
повсякденних прикладів, до яких звикла прак-
тично кожна людина і навіть не задумується про 
змінене значення кожного із цих слів.

Mouse: від звичайного гризуна до вказівного 
пристрою, що використовується для управління 
курсором на комп’ютерному екрані.

Cloud: раніше означало лише природне хмарне 
утворення на небі, тепер також використовується 
для позначення мережевих технологій зберігання 
та обробки даних.

Tablet: від твердої плити або блоку для письма 
до портативного електронного пристрою з сен-
сорним екраном.

Stream: раніше пов’язане з водним потоком, 
тепер також означає неперервну передачу відео 
або аудіо даних в реальному часі через Інтернет.

Tweet: від цвірінькання птахів до публікації 
коротких повідомлень на платформі соціальних 
медіа Twitter.

Friend: раніше виключно означало особу, з 
якою у вас є близькі стосунки, тепер також вико-
ристовується як дієслово для додавання когось у 
список контактів у соціальних мережах.

Like: від вираження схвалення або вподобання 
у реальному житті до кнопки або символу на 
соціальних медіа, що використовується для вира-
ження позитивного ставлення до публікації чи 
коментаря.

Profile: значення розширилося від опису осо-
бистих рис або контуру обличчя до особистої 
сторінки чи облікового запису в Інтернеті (Bagh-
dasaryan, 2023)

Неологізми. Різноманітність цифрових 
медіа, включаючи соціальні мережі та месен-
джери, створює умови для появи нових слів. 
Неологізми передових технологій «Blockchain», 
«cryptocurrency», «IoT (Internet of Things)», «AI 
(Artificial Intelligence)», «VR (Virtual Reality)», 
«AR (Augmented Reality)», «big data», «deep 
learning», «fintech», «smart home», «wearable 
technology», «chatbot», «machine learning», 
«cybersecurity», «edge computing», «digital twin» 
відображають адаптацію мови до новітніх техно-
логічних та соціальних контекстів.

Інноваційні технології суттєво трансформу-
вали сферу освіти, запровадивши нові методики та 
підходи до навчання, що, в свою чергу, збагатили 
англійську мову новими термінами. Впровадження 
комп’ютерних технологій сприяло появі таких 
понять як «комп’ютерно-орієнтована освіта», що 
відкрило шлях для навчання вдома через інтер-
нет, відомого як «teleschooling» чи «cyberschool». 
Значною популярністю стала користуватися дис-
танційна освіта («distance learning» чи «distance 
education»), особливо у закладах вищої освіти, 
де вона стала важливим інструментом утримання 
конкурентоспроможності на ринку.

Цей напрям освіти дав поштовх до створення 
численних нових слів, які описують різні аспекти 
цифрового навчання, включно з «e-learning», «online 
learning», «web-based education», «digital learning» 
та інші, що відображають перехід освітнього про-
цесу в цифровий простір. У результаті, заклади 
вищої освіти активно інтегрують комп’ютерне та 
телекомунікаційне обладнання, перетворюючись 
на «virtual universities» чи «cybercolleges», та про-
понуючи дистанційні курси.

Учасники цього нового освітнього простору 
також отримали власні назви, такі як «wired 
student», «virtual student», чи «cybereducator», які 
використовують «virtual timetable» для організації 
свого навчального процесу. Навчальні матеріали 
адаптувалися до цифрового формату, призводячи 
до появи термінів «cyberseminar», «online course» 
та «teleseminar» (Федоренко, 2008).

Спрощення. Для участі у коротких взаємодіях 
та демонстрації своєї онлайн-присутності, net-
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покоління змінило стандартні англійські слова. 
Розглянемо декілька видів спрощення: 

Використання абревіатур (before anyone else → 
bae, for your information → FYI, rolling on the floor 
laughing → ROFL, what the fuck → WTF, oh my 
God → OMG, be right back → BRB, got to go → 
GTG, talk to you later → TTYL, thank you → TY, 
shaking my head → SMH). 

Писати як чується (тобто gotcha → got you, 
want to → wanna, going to → gonna, out of → outta, 
what do you → whatcha, let me → lemme, I am going 
to → I’ma, should have → shoulda, could have → 
coulda, would have → woulda).

Ігнорування літер: through → thru, though → tho, 
night → nite, light → lite, alright → aight, because 
→ cuz, picture → pic, favorite → fave, tomorrow → 
tmrw, definitely → def. Приклад: «Aight, you gon 
talk to me, boy».

Заміна цифрами: b4 (before), l8r (later), h8 (hate), 
m8 (mate), sk8 (skate), d8 (date), f8 (fate), w8 (wait), 
r8 (rate), st8 (state).

Інші зміни: зниження значення відповідного 
вживання пунктуації та великих літер, що призво-
дить до структурних адаптацій в англійській мові 
(Cingel & Sundar, 2012).

Правила великої літери. Однією з помітних 
тенденцій у неформальному інтернет-спілку-
ванні є зміна традиційного використання великої 
літери, що свідчить про гнучкість та динамізм 
сучасної англійської. Наприклад, специфічне 
використання великих літер у словах з серед-
ини фрази, таких як eBay або iPhone, та варі-
анти, де два слова з’єднуються між собою зали-
шаючи великі букви в їх складових: MasterCard, 
PayPal, LinkedIn, YouTube, FaceTime, PlayStation, 
BlackBerry, GeoTagging, MySpace, QuickTime, 
ThinkPad, TurboTax, WhatsApp, SnapChat.

Емоційне забарвлення англійської мови в 
цифровому спілкуванні значно розширилося з 
появою емоджі, які еволюціонували з традицій-
них текстових смайликів. Смайли, які колись були 
простими комбінаціями символів (наприклад, :) 
або )),;),), зараз є недостатньо сучасними у порів-
нянні з емоджі. Сучасні емоджі (<3, (^.^), T_T, O:) )  
пропонують широкий спектр візуальних зобра-
жень, що дозволяє точно та динамічно висловлю-
вати емоції, настрої, жести та навіть складні кон-
цепції.

Тіктокізація мови. Явище «тіктокізації» 
англійської мови відображає вплив платформи 
TikTok на еволюцію мовних трендів та введення 
нових слів і виразів у повсякденний лексикон, 
особливо серед молодшого покоління. Щоб зро-
зуміти вплив даної платформи, достатньо усві-

домити появу слова «тіктокізація», яке сьогодні 
використовується для опису явища популяризації, 
спрямованого на молодіжну аудиторію засобами 
соціальних мереж, не обов’язково TikTok (Wood-
bury, 2022).

TikTok, як культурний феномен, стимулює 
швидке поширення та адаптацію новостворених 
або адаптованих термінів, що часто виходять за 
межі цифрового простору та стають частиною 
повсякденної мови. Наведемо приклади неоло-
гізмів, що з’явилися або набули популярності 
завдяки TikTok, включають:

«FYP» (For You Page) – термін, що вказує на 
персоналізовану стрічку відео в TikTok, став сим-
волом того, як контент персоналізується в цифро-
вих медіа.

«Duet» – означає створення спільного відео з 
іншим користувачем, демонструючи взаємодію та 
креативність у цифровому просторі.

«Savage» – спочатку означало щось дике або 
жорстоке, але в TikTok використовується для 
опису кмітливих, сміливих або іронічних вчинків 
та висловлювань.

«Vibe Check» – вираз, що став популярним 
у TikTok, використовується для оцінки емоцій-
ного стану або загального враження від особи чи 
ситуації.

«Tea» – у контексті TikTok, це не просто напій, 
а сленг для опису соковитих деталей, пліток або 
сенсаційних новин.

Ці терміни та вирази відображають, як сучасна 
комунікативна платформа впливає на мовленнєві 
звички, стимулюючи виникнення нових форм 
виразності та способів спілкування. «Тіктокіза-
ція» стосується не тільки англійської мови, вона 
пливає на кожну мову, що свідчить про динаміч-
ний взаємозв’язок між цифровими медіа та мов-
ною еволюцією, демонструючи, як інноваційні 
платформи можуть формувати та розширювати 
мовні горизонти (Noor, 2003).

Таким чином, інноваційні технології не лише 
пропонують новий канал для мовного вираження, 
але й активно формує мовні норми, пропону-
ючи більш неформальний та динамічний варіант 
англійської мови. Адаптації слів, які спостеріга-
ються у мові текстових повідомлень, просочу-
ються у повсякденне використання англійської 
мови. Не дивно, що регулярне використання 
текстових адаптацій може створити враження 
нормальності та прийняття, що ускладнює 
вивчення стандартної англійської мови (Cingel & 
Sundar, 2012).

Відтак, узагальнюючи викладене, можна 
стверджувати, що злиття електронної пошти, 
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текстових повідомлень, блогів та соціальних 
мереж призвело до того, що людське письмо 
стає більш наближеним до усного мовлення та 
віддаленим від традиційних писемних норм. 
Зокрема, воно відходить від формальностей, 
які були обов’язковими в комунікаціях з керів-
ництвом, батьками чи в освітньому середовищі 
(Parry, 2010). Численна кількість дослідників це 
явище вважає негативним. Однак не всі інно-
ваційні технології мають негативний вплив на 
розвиток англійської мови та зміни в граматиці 
зокрема. Штучний інтелект здатний аналізувати 
величезні обсяги текстових даних, виявляючи 
тенденції та закономірності в мові, що може 
сприяти кращому розумінню та використанню 
граматичних структур. Розглянемо декілька 
функцій штучного інтелекту, що сприяють 
виправленню проблем граматичних трансфор-
мацій англійської мови.

Автоматичне виправлення та перевірка гра-
матики. Програми, засновані на ШІ, такі як 
Grammarly або Microsoft Editor, допомагають 
користувачам у виправленні граматичних поми-
лок, вдосконалюючи їхнє письмо та сприяючи 
кращому розумінню граматичних правил.

Мовне навчання та підтримка. Штучний інте-
лект використовується у програмах для вивчення 
мов, таких як Duolingo, надаючи персоналізовані 
вправи та зворотний зв’язок, що дозволяє вивчати 
граматику та популяризувати її.

Збагачення мови. Штучний інтелект сприяє 
створенню нових лексичних одиниць та фразе-
ологій, що безпосередньо пов’язані із іннова-
ційними технологіями, збагачуючи мову та роз-
ширюючи граматичні можливості через творчий 
синтез текстів.

Багатомовність та переклад. Штучний інте-
лект покращує якість машинного перекладу, спри-
яючи глибшому розумінню граматичних нюансів 
між мовами та підтримуючи багатомовність.

Висновки. Літературна версія англійської 
мови відіграє ключову роль у професійних, уря-
дових та академічних сферах завдяки своїй точ-
ності та зрозумілості, підкреслюючи важливість 
традиційних граматичних правил. Втім, розви-
ток цифрових технологій та зміни в способах 
спілкування сприяють поширенню неформальної 
версії мови, що характеризується колоквіальною 
лексикою, скороченнями, та новоутвореннями, 
впливаючи на літературу. Ця тенденція до спро-
щення та використання лаконічних форм викли-
кає занепокоєння щодо мовної грамотності та 
якості текстів, але створює нові поняття, напрями 
в літературі та творчості. Слова набувають нових 
значень у контексті технологічних інновацій, а 
нові терміни, відображають розвиток сучасних 
технологій. Зменшення екранів та прагнення до 
економії часу також спонукають до скорочення 
слів та використання символів для ефективної 
онлайн-комунікації. Освітній простір адаптується 
до цих змін, інтегруючи нові терміни та підходи. 
Молодіжні платформи типу TikTok впливають на 
мовні тренди та способи виразності, особливо 
серед молоді, вносячи новітні вирази та форми 
спілкування у повсякденне життя. Інноваційні 
технології та штучний інтелект сприяють еволю-
ції англійської мови у напрямі до створення нових 
слів, що відповідають інноваційному розвиткові 
суспільства. Разом з цим, вони покращують розу-
міння та використання граматичних структур 
через автоматичне виправлення, мовне навчання, 
збагачення мови та багатомовні переклади.
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